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MOTIVERING 

1. FRÅGA SOM BEHANDLAS I FÖRSLAGET 

Detta förslag gäller beslutet om fastställande av den ståndpunkt som ska intas på unionens 

vägnar vid de första mötena i de gemensamma institutioner som inrättats genom 

partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 

medlemmarna i Organisationen för stater i Afrika, Karibien och Stillahavsområdet, å andra 

sidan, undertecknat i Samoa den 15 november 2023 (avtalet). 

Enligt avtalet ska varje gemensam institution anta sin arbetsordning vid sitt första möte, dock 

senast sex månader efter detta avtals ikraftträdande. 

De gemensamma OSAKS–EU-institutioner som omfattas av föreliggande förslag är OSAKS–

EU-ministerrådet, Afrika–EU-ministerrådet, Karibien–EU-ministerrådet, Stillahavsområdet–

EU-ministerrådet, OSAKS–EU-kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre 

tjänstemän, gemensamma kommittén Afrika–EU, gemensamma kommittén Karibien–EU och 

gemensamma kommittén Stillahavsområdet–EU. 

2. BAKGRUND TILL FÖRSLAGET 

2.1. Partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater och 

medlemmarna i Organisationen för stater i Afrika, Karibien och 

Stillahavsområdet  

Syftet med avtalet är att inrätta ett förstärkt politiskt partnerskap mellan parterna för att skapa 

ömsesidiga fördelar i fråga om gemensamma och sammanfallande intressen och i enlighet 

med deras gemensamma värden. Avtalet har tillämpats provisoriskt sedan den 1 januari 2024, 

i enlighet med dess artikel 98.4. Avtalets ikraftträdande kommer att följa på slutförandet av 

parternas respektive interna förfaranden i enlighet med artikel 98.2 i avtalet. 

Europeiska unionen och alla dess medlemsstater är parter i avtalet1.  

Ordförandeskapet i OSAKS–EU-ministerrådet och varje regionalt ministerråd ska delas 

mellan den ordförande som utsetts av OSAKS-medlemmarna/avtalsstaterna i Afrika, Karibien 

respektive Stillahavsområdet, å ena sidan, och den ordförande som utsetts av EU-parten, å 

andra sidan. Från Europeiska unionens sida bör ordförandeskapet i OSAKS–EU-ministerrådet 

och varje regionalt ministerråd innehas av unionens höga representant för utrikes frågor och 

säkerhetspolitik i egenskap av vice ordförande för Europeiska kommissionen (den höga 

representanten/vice ordföranden) och/eller en kommissionär i Europeiska kommissionen. 

2.2. De gemensamma OSAKS–EU-institutionerna 

I enlighet med artikel 86.1 i avtalet utgörs de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna, på 

nivån OSAKS-medlemmarna och EU-parten: OSAKS–EU-ministerrådet, OSAKS–EU-

kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre tjänstemän (OSAKS–EU-

ambassadörsnivåkommittén) och gemensamma parlamentariska församlingen OSAKS–EU. 

För vart och ett av de regionala protokollen utgörs de gemensamma institutionerna av Afrika–

EU-ministerrådet, gemensamma kommittén Afrika–EU, parlamentariska församlingen 

Afrika–EU, Karibien–EU-ministerrådet, gemensamma kommittén Karibien–EU, 

parlamentariska församlingen Karibien–EU, Stillahavsområdet–EU-ministerrådet, 

                                                 
1 Rådets beslut av den 20 juli 2023 om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och provisorisk 

tillämpning av partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 

medlemmarna i Organisationen för stater i Afrika, Karibien och Stillahavsområdet, å andra sidan (EUT 

L 2023/2861, 28.12.2023). 
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gemensamma kommittén Stillahavsområdet–EU och parlamentariska församlingen 

Stillahavsområdet–EU.  

Arbetsordningarna för gemensamma parlamentariska församlingen OSAKS–EU, 

parlamentariska församlingen Afrika–EU, parlamentariska församlingen Karibien–EU och 

parlamentariska församlingen Stillahavsområdet–EU har antagits vid de första mötena med de 

fyra nya parlamentariska församlingarna, som hölls från den 19 till den 21 februari 2024 i 

Luanda, Angola, i enlighet med artikel 90.3 i avtalet.  

2.2.1. OSAKS–EU-ministerrådet 

I enlighet med artikel 88 i avtalet ska OSAKS–EU-ministerrådet bestå av en företrädare för 

varje OSAKS-medlem på ministernivå, å ena sidan, och företrädare för Europeiska unionen 

och för dess medlemsstater på ministernivå, å andra sidan. Ordförandeskapet ska delas mellan 

den ordförande som utsetts av OSAKS-medlemmarna, å ena sidan, och den ordförande som 

utsetts av EU-parten, å andra sidan.  

OSAKS–EU-ministerrådet ska i princip sammanträda vart tredje år och närhelst det anses 

vara nödvändigt på initiativ av medordförandena och i den form och sammansättning som är 

lämplig med hänsyn till de frågor som ska behandlas. Observatörer kan delta i möten i 

enlighet med vad som anses lämpligt. 

OSAKS–EU-ministerrådet kan inrätta kommittéer och arbetsgrupper för att behandla 

specifika frågor mer effektivt och ändamålsenligt, till exempel frågor rörande handel och 

utvecklingsfinansiering. Det kan även delegera befogenheter till OSAKS–EU-

ambassadörsnivåkommittén. 

OSAKS–EU-ministerrådet ska ha till uppgift att 

(a) tillhandahålla strategisk politisk vägledning, 

(b) tillse att detta avtal genomförs på ett effektivt och konsekvent sätt, 

(c) anta politiska riktlinjer och fatta beslut för att ge verkan åt specifika aspekter som är 

nödvändiga för genomförandet av bestämmelserna i detta avtal,  

(d) anta gemensamma ståndpunkter och komma överens om gemensamma åtgärder 

gällande internationellt samarbete och underlätta samordning inom internationella 

organisationer och forum. 

OSAKS–EU-ministerrådet ska anta beslut som är bindande för alla parter såvida inte annat 

anges, eller avge rekommendationer om dess uppgifter som förtecknas ovan genom 

samförstånd mellan parterna.  

OSAKS–EU-ministerrådet kan fatta beslut eller avge rekommendationer genom skriftligt 

förfarande. Varje part kan föreslå att ett skriftligt förfarande ska användas och detta kan 

inledas efter godkännande av medordförandena. De regler som fastställs ovan ska tillämpas 

med nödvändig anpassning på det skriftliga förfarandet.  

2.2.2. Det regionala ministerrådet 

I enlighet med artikel 92.1 i avtalet inrättar parterna i avtalet även ett ministerråd för vart och 

ett av de tre regionala protokollen till avtalet.  

Afrika–EU-ministerrådet ska bestå av en företrädare för varje avtalsstat i Afrika på 

ministernivå, å ena sidan, och företrädare för Europeiska unionen och för dess medlemsstater 

på ministernivå, å andra sidan. Ordförandeskapet ska delas mellan den ordförande som utsetts 

av avtalsstaterna i Afrika, å ena sidan, och den ordförande som utsetts av EU-parten, å andra 

sidan, i enlighet med deras egna förfaranden. 



 

SV 3  SV 

Karibien–EU-ministerrådet ska bestå av en företrädare för varje avtalsstat i Karibien på 

ministernivå, å ena sidan, och företrädare för Europeiska unionen och för dess medlemsstater 

på ministernivå, å andra sidan. Ordförandeskapet ska delas mellan den ordförande som utsetts 

av avtalsstaterna i Karibien, å ena sidan, och den ordförande som utsetts av EU-parten, å 

andra sidan, i enlighet med deras egna förfaranden. 

Stillahavsområdet–EU-ministerrådet ska bestå av en företrädare för varje avtalsstat i 

Stillahavsområdet på ministernivå, å ena sidan, och företrädare för Europeiska unionen och 

för dess medlemsstater på ministernivå, å andra sidan. Ordförandeskapet ska delas mellan den 

ordförande som utsetts av avtalsstaterna i Stillahavsområdet, å ena sidan, och den ordförande 

som utsetts av EU-parten, å andra sidan, i enlighet med deras egna förfaranden. 

Varje regionalt ministerråd ska ha följande uppgifter:  

(a) Fastställa prioriteringar och, när så är lämpligt, utarbeta handlingsplaner avseende 

målen för deras respektive regionala protokoll.  

(b) Anta beslut och avge rekommendationer för att ge verkan åt specifika aspekter av 

deras respektive regionala protokoll, inbegripet beslut om revidering eller ändring av 

dessa, i enlighet med artikel 99.5; besluten ska vara bindande för alla parter i 

respektive regionalt protokoll, såvida inte annat anges.   

(c) Föra en dialog och utbyta synpunkter om alla frågor av gemensamt intresse. 

Varje regionalt ministerråd ska anta beslut eller avge rekommendationer genom samförstånd.  

Varje regionalt ministerråd  

(a) kan anta beslut eller avge rekommendationer genom skriftligt förfarande; de regler 

som fastställs i artikel 88 ska tillämpas med nödvändig anpassning på det regionala 

ministerrådets skriftliga förfarande,  

(b) kan inrätta underkommittéer och arbetsgrupper för att behandla specifika frågor mer 

effektivt och ändamålsenligt och kan delegera befogenheter till respektive regional 

gemensam kommitté,  

(c) ska lägga fram en rapport för OSAKS–EU-ministerrådet om genomförandet av sitt 

respektive protokoll. 

2.2.3. OSAKS–EU-kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre tjänstemän 

(OSAKS–EU-ambassadörsnivåkommittén) 

OSAKS–EU-ambassadörsnivåkommittén ska bestå av en företrädare för varje OSAKS-

medlem på ambassadörsnivå eller högre tjänstemannanivå och generalsekreteraren för 

OSAKS på tjänstens vägnar, å ena sidan, och företrädare för Europeiska unionen och för dess 

medlemsstater på ambassadörsnivå eller högre tjänstemannanivå, å andra sidan.  

OSAKS–EU-ambassadörsnivåkommittén ska sammanträda årligen och hålla extra 

sammanträden på begäran av medordförandena, särskilt för att förbereda OSAKS–EU-

ministerrådets sammanträden. Ordförandeskapet ska delas mellan samma parter som innehar 

uppdraget som medordförande i OSAKS–EU-ministerrådet. Ambassadörsnivåkommittén ska 

fatta beslut och avge rekommendationer genom samförstånd mellan parterna. Observatörer 

kan delta i möten i enlighet med vad som anses lämpligt.  

OSAKS–EU-kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre tjänstemän (OSAKS–

EU-ambassadörsnivåkommittén) ska förbereda OSAKS–EU-ministerrådets sammanträden 

och bistå ministerrådet i fullgörandet av dess uppgifter och utföra varje uppdrag som 

OSAKS–EU-ministerrådet ger den.  
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2.2.4. De regionala gemensamma kommittéerna 

Gemensamma kommittén Afrika–EU ska bestå av en företrädare för varje afrikansk OSAKS-

medlem på ambassadörsnivå eller högre tjänstemannanivå, å ena sidan, och företrädare för 

Europeiska unionen och för dess medlemsstater på ambassadörsnivå eller högre 

tjänstemannanivå, å andra sidan. Ordförandeskapet ska delas mellan samma parter som 

innehar uppdraget som medordförande i Afrika–EU-ministerrådet. När så är lämpligt kan 

kommittén besluta att bjuda in observatörer på förslag av någon av parterna efter 

godkännande av medordförandena. Den ska förbereda Afrika–EU-ministerrådets 

sammanträden och bistå ministerrådet i fullgörandet av dess uppgifter och utföra varje 

uppdrag som Afrika–EU-ministerrådet ger den. 

Gemensamma kommittén Karibien–EU ska bestå av en företrädare för varje karibisk OSAKS-

medlem på ambassadörsnivå eller högre tjänstemannanivå, å ena sidan, och företrädare för 

Europeiska unionen och för dess medlemsstater på ambassadörsnivå eller högre 

tjänstemannanivå, å andra sidan. Ordförandeskapet ska delas mellan samma parter som 

innehar uppdraget som medordförande i Karibien–EU-ministerrådet. När så är lämpligt kan 

kommittén besluta att bjuda in observatörer på förslag av någon av parterna efter 

godkännande av medordförandena. Den ska förbereda Karibien–EU-ministerrådets 

sammanträden och bistå ministerrådet i fullgörandet av dess uppgifter och utföra varje 

uppdrag som Karibien–EU-ministerrådet ger den. 

Gemensamma kommittén Stillahavsområdet–EU ska bestå av en företrädare för varje 

OSAKS-medlem i Stillahavsområdet på ambassadörsnivå eller högre tjänstemannanivå, å ena 

sidan, och företrädare för Europeiska unionen och för dess medlemsstater på ambassadörsnivå 

eller högre tjänstemannanivå, å andra sidan. Ordförandeskapet ska delas mellan samma parter 

som innehar uppdraget som medordförande i Stillahavsområdet–EU-ministerrådet. När så är 

lämpligt kan kommittén besluta att bjuda in observatörer på förslag av någon av parterna efter 

godkännande av medordförandena. Den ska förbereda Stillahavsområdet–EU-ministerrådets 

sammanträden och bistå ministerrådet i fullgörandet av dess uppgifter och utföra varje 

uppdrag som Stillahavsområdet–EU-ministerrådet ger den. 

2.3. De planerade akterna från de första mötena med de gemensamma OSAKS–EU-

institutionerna 

Vid sina första möten ska alla gemensamma OSAKS–EU-institutioner, nämligen OSAKS–

EU-ministerrådet, Afrika–EU-ministerrådet, Karibien–EU-ministerrådet, Stillahavsområdet–

EU-ministerrådet, OSAKS–EU-kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre 

tjänstemän (OSAKS–EU-ambassadörsnivåkommittén), gemensamma kommittén Afrika–EU, 

gemensamma kommittén Karibien–EU och gemensamma kommittén Stillahavsområdet–EU 

anta ett beslut om antagandet av sin respektive arbetsordning (den planerade akten). 

Syftet med varje planerad akt är att fastställa arbetsordningarna för OSAKS–EU-

ministerrådet, Afrika–EU-ministerrådet, Karibien–EU-ministerrådet, Stillahavsområdet–EU-

ministerrådet, OSAKS–EU-kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre 

tjänstemän (OSAKS–EU-ambassadörsnivåkommittén), gemensamma kommittén Afrika–EU, 

gemensamma kommittén Karibien–EU och gemensamma kommittén Stillahavsområdet–EU 

Den planerade akten om fastställande av arbetsordningen för OSAKS–EU-ministerrådet 

kommer att bli bindande för parterna i enlighet med artikel 88.5 i avtalet, där det föreskrivs att 

”OSAKS–EU-ministerrådet ska anta beslut som är bindande för alla parter”. I enlighet med 

artikel 88.7 ska OSAKS–EU-ministerrådet anta sin arbetsordning vid sitt första möte, dock 

senast sex månader efter avtalets ikraftträdande.  
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Den planerade akten om fastställande av arbetsordningen för Afrika–EU-ministerrådet 

kommer att bli bindande för EU-parten och för de afrikanska OSAKS-medlemmarna i 

enlighet med artikel 92.2 b i avtalet, där det föreskrivs att ”besluten ska vara bindande för alla 

parter i respektive regionalt protokoll”. I enlighet med artikel 92.4 d ska Afrika–EU-

ministerrådet anta sin arbetsordning vid sitt första möte, dock senast sex månader efter 

avtalets ikraftträdande. 

Den planerade akten om fastställande av arbetsordningen för Karibien–EU-ministerrådet 

kommer att bli bindande för EU-parten och för de karibiska OSAKS-medlemmarna i enlighet 

med artikel 92.2 b i avtalet, där det föreskrivs att ”besluten ska vara bindande för alla parter i 

respektive regionalt protokoll”. I enlighet med artikel 92.4 d ska Karibien–EU-ministerrådet 

anta sin arbetsordning vid sitt första möte, dock senast sex månader efter avtalets 

ikraftträdande. 

Den planerade akten om fastställande av arbetsordningen för Stillahavsområdet–EU-

ministerrådet kommer att bli bindande för EU-parten och för OSAKS-medlemmarna i 

Stillahavsområdet i enlighet med artikel 92.2 b i avtalet, där det föreskrivs att ”besluten ska 

vara bindande för alla parter i respektive regionalt protokoll”. I enlighet med artikel 92.4 d ska 

Stillahavsområdet–EU-ministerrådet anta sin arbetsordning vid sitt första möte, dock senast 

sex månader efter avtalets ikraftträdande. 

Den planerade akten om fastställande av arbetsordningen för OSAKS–EU-kommittén för 

tjänstemän på ambassadörsnivå och högre tjänstemän (OSAKS–EU-

ambassadörsnivåkommittén) är i enlighet med artikel 89.3 i avtalet, där följande föreskrivs: 

”OSAKS–EU-ambassadörsnivåkommittén ska anta sin arbetsordning vid sitt första möte, 

dock senast sex månader efter detta avtals ikraftträdande.”  

Den planerade akten om fastställande av arbetsordningen för gemensamma kommittén 

Afrika–EU är i enlighet med artikel 93.4 i avtalet, där följande föreskrivs: ”Varje regional 

gemensam kommitté ska anta sin arbetsordning vid sitt första möte, dock senast sex månader 

efter detta avtals ikraftträdande.” 

Den planerade akten om fastställande av arbetsordningen för gemensamma kommittén 

Karibien–EU är i enlighet med artikel 93.4 i avtalet, där följande föreskrivs: ”Varje regional 

gemensam kommitté ska anta sin arbetsordning vid sitt första möte, dock senast sex månader 

efter detta avtals ikraftträdande.” 

Den planerade akten om fastställande av arbetsordningen för gemensamma kommittén 

Stillahavsområdet–EU är i enlighet med artikel 93.4 i avtalet, där följande föreskrivs: ”Varje 

regional gemensam kommitté ska anta sin arbetsordning vid sitt första möte, dock senast sex 

månader efter detta avtals ikraftträdande.” 

3. DEN STÅNDPUNKT SOM SKA INTAS PÅ UNIONENS VÄGNAR 

Kommissionen föreslår att unionen samtycker till antagandet av arbetsordningarna för de 

gemensamma OSAKS–EU-institutionerna, nämligen OSAKS–EU-ministerrådet, Afrika–EU-

ministerrådet, Karibien–EU-ministerrådet, Stillahavsområdet–EU-ministerrådet, OSAKS–

EU-kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre tjänstemän, gemensamma 

kommittén Afrika–EU, gemensamma kommittén Karibien–EU och gemensamma kommittén 

Stillahavsområdet–EU. Utkastet till akt för de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna, det 

vill säga utkasten till arbetsordningar, fastställs i bilagan till detta förslag. 
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4. RÄTTSLIG GRUND 

4.1. Förfarandemässig rättslig grund 

4.1.1. Principer 

I artikel 218.9 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget) föreskrivs 

att beslut ska antas ”om fastställande av vilka ståndpunkter som på unionens vägnar ska intas i 

ett organ som inrättas genom ett avtal, om detta organ ska anta akter med rättslig verkan, med 

undantag av sådana akter som kompletterar eller ändrar avtalets institutionella ram”. 

Begreppet akter med rättslig verkan omfattar akter som har rättslig verkan med stöd av de 

regler i internationell rätt som tillämpas på organet i fråga. Det omfattar även instrument som 

inte har bindande verkan enligt internationell rätt, men som är ”ägnade att på ett avgörande 

sätt påverka innehållet i de bestämmelser som antas av unionslagstiftaren”2. 

4.1.2. Tillämpning i det aktuella fallet 

De gemensamma OSAKS–EU-institutionerna är organ inrättade genom ett avtal, nämligen 

partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 

medlemmarna i Organisationen för stater i Afrika, Karibien och Stillahavsområdet, å andra 

sidan.  

Den akt som ska antas av OSAKS–EU-ministerrådet utgör en akt med rättslig verkan. Den 

planerade akten kommer att vara bindande enligt internationell rätt i enlighet med artikel 88.5 

i avtalet.  

De akter som ska antas av Afrika–EU-ministerrådet, Karibien–EU-ministerrådet och 

Stillahavsområdet–EU-ministerrådet utgör akter med rättslig verkan. De planerade akterna 

kommer att vara bindande enligt internationell rätt i enlighet med artikel 92.2 b i avtalet. 

Den akt som ska antas av OSAKS–EU-ambassadörsnivåkommittén utgör en akt med rättslig 

verkan. Den planerade akten har rättslig verkan, eftersom beslut i OSAKS–EU-

ambassadörsnivåkommittén kommer att fattas genom samförstånd och akten gör det möjligt 

för kommittén att fullgöra sina uppgifter och varje uppdrag som den anförtros av OSAKS–

EU-ministerrådet inom ramen för en delegering av befogenheter i enlighet med artiklarna 88.3 

och 89.2 i avtalet.  

De akter som ska antas av gemensamma kommittén Afrika–EU, gemensamma kommittén 

Karibien–EU och gemensamma kommittén Stillahavsområdet–EU utgör akter med rättslig 

verkan, eftersom de gör det möjligt för kommittén att fullgöra sina uppgifter och utföra varje 

uppdrag som den anförtros av respektive regionalt ministerråd. 

Den planerade akten varken kompletterar eller ändrar avtalets institutionella ram. 

Den förfarandemässiga rättsliga grunden för det föreslagna beslutet är därför artikel 218.9 i 

EUF-fördraget. 

4.2. Materiell rättslig grund 

4.2.1. Principer 

Den materiella rättsliga grunden för ett beslut enligt artikel 218.9 i EUF-fördraget är främst 

beroende av syftet med och innehållet i den planerade akt avseende vilken en ståndpunkt intas 

på unionens vägnar. Om den planerade akten har två syften eller två beståndsdelar av vilka 

det ena syftet eller den ena beståndsdelen kan identifieras som det eller den huvudsakliga, 

                                                 
2 Domstolens dom av den 7 oktober 2014, Tyskland/rådet, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, punkterna 

61–64.  
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medan det eller den andra endast är av underordnad betydelse, måste det beslut som antas 

enligt artikel 218.9 i EUF-fördraget ha en enda materiell rättslig grund, nämligen den som 

krävs med hänsyn till det huvudsakliga eller avgörande syftet eller den huvudsakliga eller 

avgörande beståndsdelen. 

4.2.2. Tillämpning i det aktuella fallet 

Det huvudsakliga syftet med och innehållet i den planerade akten rör funktionen för de organ 

som inrättas på grundval av avtalet. För beslut om godkännande av arbetsordningar för organ 

som ska övervaka genomförandet av avtalet som helhet är den materiella rättsliga grunden 

samma som för huvudakten, det vill säga den som gäller för avtalet som helhet3. I detta 

avseende grundar sig den materiella rättsliga grunden för rådets beslut 2023/2861 av den 20 

juli 2023 om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och provisorisk tillämpning av 

avtalet4 på artikel 217 i EUF-fördraget. Den materiella rättsliga grunden för förslaget till 

beslut är därför artikel 217 i EUF-fördraget. 

4.3. Slutsats 

Den rättsliga grunden för förslaget till beslut bör vara artikel 217 jämförd med artikel 218.9 i 

EUF-fördraget. 

  

                                                 
3 Domstolens dom av den 4 september 2018, Europeiska kommissionen/Europeiska unionens råd, C-

244/17, ECLI:EU:C:2018:662, punkterna 39–40. 
4 Rådets beslut av den 20 juli 2023 om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och provisorisk 

tillämpning av partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 

medlemmarna i Organisationen för stater i Afrika, Karibien och Stillahavsområdet, å andra sidan (EUT 

L 2023/2861, 28.12.2023). 
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2024/0134 (NLE) 

Förslag till 

RÅDETS BESLUT 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vid de första mötena i 

de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna om antagandet av arbetsordningarna för 

de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna, nämligen OSAKS–EU-ministerrådet, 

Afrika–EU-ministerrådet, Karibien–EU-ministerrådet, Stillahavsområdet–EU-

ministerrådet, OSAKS–EU-kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre 

tjänstemän, gemensamma kommittén Afrika–EU, gemensamma kommittén Karibien–

EU och gemensamma kommittén Stillahavsområdet–EU 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 217 

jämförd med artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1) Partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, 

och medlemmarna i Organisationen för stater i Afrika, Karibien och 

Stillahavsområdet, å andra sidan (avtalet), undertecknades den 15 november 2023 av 

Europeiska unionen, dess medlemsstater och medlemmarna i Organisationen för stater 

i Afrika, Karibien och Stillahavsområdet (OSAKS-medlemmarna) och började 

tillämpas provisoriskt den 1 januari 20245. 

(2) Avtalet träder i kraft den första dagen i den andra månaden som följer på den dag då 

Europeiska unionen och dess medlemsstater samt minst två tredjedelar av OSAKS-

medlemmarna har slutfört sina respektive interna förfaranden som är nödvändiga för 

detta och deponerat de instrument som uttrycker deras samtycke till att vara bundna av 

avtalet hos generalsekretariatet vid Europeiska unionens råd (depositarien), som ska 

överlämna en bestyrkt kopia till OSAKS-sekretariatet. 

(3) Funktionerna för OSAKS–EU-ministerrådet anges i artikel 88.4 i avtalet. 

Funktionerna för varje regionalt ministerråd anges i artikel 92.2 i avtalet. Funktionerna 

för OSAKS–EU-ambassadörsnivåkommittén anges i artikel 89.2 i avtalet. 

Funktionerna för varje regional gemensam kommitté anges slutligen i artikel 93.3 i 

avtalet.  

(4) Från Europeiska unionens sida bör ordförandeskapet i OSAKS–EU-ministerrådet och 

varje regionalt ministerråd innehas av unionens höga representant för utrikes frågor 

och säkerhetspolitik i egenskap av vice ordförande för Europeiska kommissionen (den 

höga representanten/vice ordföranden) och/eller en kommissionär i Europeiska 

kommissionen. 

                                                 
5 Rådets beslut av den 20 juli 2023 om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och provisorisk 

tillämpning av partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 

medlemmarna i Organisationen för stater i Afrika, Karibien och Stillahavsområdet, å andra sidan (EUT 

L 2023/2861, 28.12.2023). 
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(5) Var och en av de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna bör vid sitt första möte 

anta ett beslut om sin arbetsordning.  

(6) Det är lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i rådet 

om arbetsordningen för var och en av de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna, 

eftersom beslutet kommer att bli bindande för unionen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

(1) Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid det första mötet i var och en av 

de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna, nämligen OSAKS–EU-ministerrådet, 

Afrika–EU-ministerrådet, Karibien–EU-ministerrådet, Stillahavsområdet–EU-

ministerrådet, OSAKS–EU-kommittén för tjänstemän på ambassadörsnivå och högre 

tjänstemän, gemensamma kommittén Afrika–EU, gemensamma kommittén 

Karibien–EU och gemensamma kommittén Stillahavsområdet–EU, ska grunda sig på 

de olika utkast till arbetsordningar för de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna 

som bifogas detta beslut. 

(2) Mindre tekniska korrigeringar av de bifogade utkasten till arbetsordningar för de 

gemensamma OSAKS–EU-institutionerna får godkännas av Europeiska unionens 

företrädare inom de gemensamma OSAKS–EU-institutionerna utan något nytt beslut 

av rådet. 

Artikel 2 

Från Europeiska unionens sida ska ordförandeskapet i OSAKS–EU-ministerrådet 

och varje regionalt ministerråd innehas av unionens höga representant för utrikes 

frågor och säkerhetspolitik i egenskap av vice ordförande för Europeiska 

kommissionen (den höga representanten/vice ordföranden) och/eller en 

kommissionär i Europeiska kommissionen. 

Artikel 3 

Detta beslut riktar sig till kommissionen. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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